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LOVATO ELECTRIC S.P.A.

24020 GORLE (BERGAMO) ITALIA
VIADON E. MAZZA, 12

BF00, BF09, BF12, BF18, BF25, BF26, BF32, BF38

TEL. 035 4282111
E-mail  info@LovatoElectric.com
Web  www.LovatoElectric.com c €
WARNING! ATTENZIONE!
- This equipment is to be installed by qualified personnel, complying to current A - Questi apparecchi devono essere installati da personale qualificato, nel rispetto A
standards, to avoid damages or safety hazards. delle vigenti normative impiantistiche, allo scopo di evitare danni a persone
- The manufacturer cannot be held responsible for electrical safety in case of improper use 0 Cose.
of the equipment. — Il costruttore non si assume responsabilita in merito alla sicurezza elettrica in caso di
- Products illustrated herein are subject to alteration and changes without prior notice. utilizzo improprio del dispositivo.
Technical data and descriptions in the documentation are accurate, to the best of our — | prodotti descritti in questo documento sono suscettibili in qualsiasi momento di
knowledge, but no liabilities for errors, omissions or contingencies arising there from are evoluzioni o di modifiche. Le descrizioni ed i dati a catalogo non possono pertanto avere
accepted. alcun valore contrattuale.
ATTENTION ! UWAGA!
- Ces appareils doivent &tre installés par un personnel qualifié, conformément A - W celu uniknigcia obrazen oséb lub uszkodzenia mienia tego typu urzadzenia musza, A
aux normes en vigueur en matiére d'installations, afin d'éviter de causer des by¢ instalowane przez wykwalifikowany personel, zgodnie z obowiazujacymi
dommages a des personnes ou choses. przepisami.
- Le constructeur n'assume aucune responsabilité quant a la sécurité électrique en cas - Producent nie przyjmuje na siebie odpowiedzialnosci za bezpieczenstwo elektryczne w
d'utilisation impropre du dispositif. przypadku niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.
- Les produits décrits dans ce document sont susceptibles d'évoluer ou de subir des — Produkty opisane w ninigjszym dokumencie moga by¢ w kazdej chwili udoskonalone lub
modifications a n'importe quel moment. Les descriptions et caractéristiques techniques zmodyfikowane. Opisy oraz dane katalogowe nie moga mie¢ w zwigzku z tym zadnej wartosci
du catalogue ne peuvent donc avoir aucune valeur contractuelle. umownej.
ACHTUNG! w1
" Son et Fachpersona und et Befoloung der shechzggen A  ARSTRRRRIESRER ST, SEARARREAN, A
Vorschriften installiert werden. ¢ VRRTARAQEERTHIROENLZLAM,
- Bei zweckwidrigem Gebrauch der Vorrichtung ibernimmt der Hersteller keine Haftung fir o HERSNFRETESARE  ETANSR. RIMIRREXHEPAAASHENNLRE  ENTRR,
die elektrische Sicherheit. AREHEEEHEABEATAR,
- Die in dieser Broschiire beschriebenen Produkte konnen jederzeit weiterentwickelt und
geédndert werden. Die im Katalog enthaltenen Beschreibungen und Daten sind daher
unverbindlich und ohne Gewahr.
I'IPEJJYI'IPE)KJJ,EHVIEI
ADVERTENCIA
Bo n3bexaHue TpaBm unu MatepuansHoro yiepba MOHTaX JOMKeH
- Este dispositivo debe ser instalado por personal cualificado conforme a la A A
normativa de instalacion vigente a fin de evitar dafios personales o materiales. ;ﬁﬁgf;;gﬂ:;ﬁ L%J;TMK:T';BBZT:LWWPOBG‘HHHM MEpCoHaNOoN B COOTBETCTBAN C
- ﬁl)fggrﬁﬁﬂfg é‘g %e”;e:ggggle}gélgara de la seguridad eléctrica en caso de que el dispositivo — Tpou3BoaWTENb He HECET OTBETCTBEHHOCTL 3a OBECTIEYEHHe ANIeKTPOBe30NACHOCTH B Cy4ae
_ ; ' . o ’ HeHaAnexallero Mcronb3oBaHNs YCTPONCTBa.
tienen valbr contractual ! N3MEHEHUSAM 1nn yCOBepI:LIeHCTBOBaHI/IﬂM. |-|03TOMy KaTarnoxHble AaHHblE W OniUCaHna He MoryT
’ paccmatpuBaTbCa Kak AeUCTBUTESIbHbIE C TOYKU 3PEHUA KOHTPAKTOB.
UPOZORNENi DIKKAT!
- Tato zafizeni smi instalovat kvalifikovani pracovnici v souladu s platnymi predpisy a A — Bu aparatlar kisilere veya nesnelere zarar verme ihtimaline karg! yirlirlikte olan A
normami pro predchazeni Grazli osob ¢i poskozeni véci. sistem kurma normlarina gdre kalifiye personel tarafindan monte edilmelidirler
- Vyrobce nenese odpovédnost za elektrickou bezpecnost v pfipadé nevhodného pouzivani - Uretici aparatin hatall kullanimindan kaynaklanan elektriksel glivenlige ait sorumluluk kabul
regulatoru. etmez.
- Vyrobky popsané v tomto dokumentu mohou kdykoli projit tpravami &i dalSim vyvojem. Popisy a - Bu dokiimanda tarif edilen riinler her an evrimlere veya degisimlere agiktir. Bu sebeple
Udaje uvedené v katalogu nemaji proto Zadnou smluvni hodnotu. katalogdaki tarif ve degerler herhangi bir baglayici degeri haiz degildir.
AVERTIZARE!
— Acest echipament va fi instalat de personal calificat, in conformitate cu standardele A
actuale, pentru a evita deteriorari sau pericolele.
- Producatorul nu poate fi considerat responsabil pentru siguranta electrica in caz de utilizare
incorecta a echipamentului.
- Produsele ilustrate in prezentul sunt supuse modificarilor si schimbarilor fara notificare anterioara.
Datele tehnice si descrierile din documentatie sunt precise, in masura cunostintelor noastre, dar
nu se accepta nicio raspundere pentru erorile, omiterile sau evenimentele neprevazute care apar
ca urmare a acestora.
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BF00, BF09...25 BF26...BF38 BF...
:: E Phillips 2 Phillips 2 Phillips 2
: jj @ 5mm @ 5mm @ 5mm
1x1...6mm? 1x2.5...16mm2 1x1...2.5mm?
 mm 2x1...6mm2 2%2.5...16mm? 1x1...2.5mm?
1x1...4mm? 1x1...10mm2 1x1...2.5mm?
j:) 2x1...4mm2 2x1...10mm? 2x1...2.5mm?
1x16...10 1x14..6 1x18...14
AWG 2x16...10 2x14...6 2x18...14
1.5..1.8Nm 1.5...1.8Nm 0.8...1Nm
T @ 13...16lbin 13...16lbin 7...9lbin

G222...
(BF00, BF09...BF38)

G454 (BFOO, BF09...BF38)

BFOO A G418...

BF0O, BF09...BF38 m

o5 @ G218
G481...
G482

BFX50 02
(BF0O, BF09...BF38)

BFX50 00 (BF00, BF09...BF38)
BFX50 01 (BF0O0, BF09...BF38)

BFX50 03
(BF00, BF09...BF38)
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@ 5mm
1x1...2.5mm?
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1x1...2.5mm?
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7...9lbin
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Phillips 2

@ 4mm
1x1...2.5mm2
1x1...2.5mm2
1x18...14
0.8...1Nm
7...91bin

G218

G481
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G418...
Phillips 2

@ 4mm
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MAN/AUTO

START/STOP Pericoloso! Il riarmo automatico pud essere pericoloso.
Dangerous!  Automatic resetting can be dangerous.
Gefahr! Die automatische Riicksetzung kann geféhrlich sein.
Attention! La réinitialisation automatique peut étre dangereuse.
Peligro! El reinicio automatico puede ser peligroso.
RFX38 04
" 35mm
IEC/EN 60715
RFX38 04
:: : Phillips 2
: jj @ 6mm
Max 1x10mm?
I - Max 1x8 AWG
Max 1x6mm?
—_— Max 1x8 AWG
@ 2..2.5Nm
14 :ILovato
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